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A HÉT TÜKRE.

Vasárnap, április 10-én.

Tittoni olasz kiilögyminisztei Abbáziából, 
hol Goluchowszkival találkozott, visszautazott Olasz
országba.

Az újságírók az Újságírók Egyesületében" 
szabadságlakomát tartanak.

Az Ázsiába küldött orosz katonák között a 
szenn.v és rossz ivóvíz következtében kolera és 
hagymái pusztít.

7A7/.Í, április 11-én.

Az országban az 1848-iki törvények szente
sítése emlékére nemzeti ünnepet tartanak.

A kormány minisztertanácsot tart, melyen a 
kabinet valamennyi tagja részt vesz.

A fővárosi czukrászok megkezdték a sztrájkot.
Az a hir terjedt el, hogy a Jalu mentén 

nagy szárazföldi csata volt. Tiencsinben fölakarták 
gyújtani az orosz konzulátust.

Kedd, április 1:1-én.

A képviselőház, szünet után első ülését 
tartja. A miniszterelnök előadja a Ház munkaprog- 
rammját.

Isabolla elhunyt spanyol királynőért két heti 
udvari gyászt rendelnek el.

A Reichsrathot királyi kézirattal április hó 
19-ére egybehívják.

Maura spanyol miniszterelnököt Barceloná
ban egy anarchista tőrrel megszórta. A merénylőt 
elfogták.

Mandzsúriában viz alatt állnak a vasutak. 
A japán hadsereg zöme Vidsu közelében van.

Szerda, április 13-án.

A képviselőház ülésén gróf Tisza István 
miniszterelnök több inlerpelláczióra válaszol.

Goluchowszki gróf Abbáziából visszatért 
Becsbe.

A telokkönyvvezotők országos kongresszust 
tartanak.

A megsebesült spanyol miniszterelnök sebe 
nem veszélyes. A merénylőt Artalnak hívják.

Az orosz Holtát nagy katasztrófa érte A 
1 etropaylovszk pánczéloshajó egész legénységével 
elsulyedt. Makarov tegernag.v meghalt, ('grill nagv 
herczeg súlyosan megsebesült.

t'siifárták. április 14-én.

Makarov emlékére gyászistentiszteletet tar
tanak Szentpétervárott. Hírlik, hogy Verosesagin 
csatafestő szintén a katasztrófa áldozata lett.

Szombat, április 16-án.

A képviselőház ülésén sorra kerül Kelemen 
Bélának a választói reform tárgyában benyújtott 
indítványának megokolása.

A közös miniszteri tanácskozások folytatása.
A néppárt elnökválasztása.
A sztrájkoló ezukrászsegédek üzemből vek 

felállításáról tanácskoznak.
A megsebesült Cvrill nagyherczeghoz Szent- 

l’étervárról külön orvost küldenek.

A kínaiak mozgósítanak. A csapatokhoz 
japán tiszteket osztanak be instruktoroknak.

A mi boldogítóink.
1901 október hó másodikat irtuk. A 

bajai szabadelvű párt zöme egy szívvel- egy 
lélekkel sorakozott azon zászló köré, melyen 

Sándor in. kir. igazsiigügyininiszier- 
nek, mint Haja város országgyűlési képviselő
jének, fényes neve ragyogóit. Azon íillatn- 
férliúnak dicső nevével indult el a heves 
küzdelembe, kiről egykoron a magyar köz
élet géniusza hálás kegyelettel fogja fel
jegyezni, hogy tevékeny kormányzásának 
minden egyes percze e haza üdvének, e 
haza felvirágoztatásának volt szentelve.

És abba a szabadelvüpártba, mely 1901. 
október hó 2- aig, ueg nem bontott, szerves 
egység gyanánt magasan lobogtatta Baján 
a szabadelvű eszmék zászlaját, egy semmi
ség, — sértett hiúság vagy kielégítetlen 
bosszúvágy - - beledobta a meghasonlás, a 
széthúzás és pártoskodás lánggal égő csóváját 
és rést ütött eladdig tömörnek bizonyult 
sorfalán.

A választási küzdelem forgandó koczka- 
játéka i hevenyében összetoborzott függet
lenségi pártnak kedvezett és Fortuna isten
asszony kiszámíthatatlan kegye az ő javára 
billentette a győzelem mérlegserpenyőjét.

Es ime az a párt, mely nem a függet
lenségi eszmék zsoldjában lépett a küzdelem 
porondjára, melynek a függetlenségi eszmék 
csak takaróul szolgáltak saját ethikai tár
tál matlanságáért, az a párt, mely maga sem

T A R C Z A.

Találkozás.
A „BAJAI HÍRLAP" EREDETI TÁRÓZÁJA.

Irta: Horovitz Gusztáv.

Egy év elölt azt mondta a férfi:
— Kiválunk, hogy soha többé ne találkoz

zunk, látom, hogy nem egymásnak teremtett az 
Isten bennünket. A le szived nem képes megbe
csülni az olyan szerelmet mint az enyém, a válto
zatosságot szereted még a szerelemben is. Kilá- 
rasztott az a hároméves szerelem, most újat 
kívánsz, legyen, én nem állok utadba.

Az asszony nem felelt semmit, csak nagy, 
fekete szemeivel bámult merően a semmiségbe.

Elváltak. A férfi szivében mélységes ür támadt, 
olyan sivár volt minden körülötte, kaimban járt 
az utczúkon, félve, hogy találkozik az usszonynyul 
és mégis keresve a találkozást.

Az asszony, hogy a férfit távozni hitül, 
zokogva roskadt le és siratta az elvesztett bol-

Kaczér volt, de szerette a férfit igazan. 
A szive az övé, egyedül az övé volt, hiszen három 
évnek annyi bizonysága mind emellett szolt, félre
értés, kibékülés olyan gyakori volt köztük.

Nem találkoztak többel, de egymásra gon
doltak. A szivükből kialudt az izzó szenvedély, 
melynek szerelmük alatt mindketten rabjai vo n 
és csak emlékezetben áldoztak a múltnak.

Véletlen volt. A Kossulh-utczán föl s ala 
hullámzott a sétáló közönség, tömött sorok >an 
mentek az emborek és ök egymás melle kerti ek. 
A találkozás megtörtént. Mintha csak tegnap va j1' 
volna el, kezel foglak és együtt folytatták uljiiktu.

— Hova megy? kérdi a lórii.
— Haza.
— Elkísérhetem ?
— Ha kedve tartja?
■— Köszönöm, magával megyek.
Gyorsan elsiettek n Kossuth-ulezabol. mos , 

hogy összekerültek, bántotta őket az utcza lanti, j,

III az. 
Ilii lak 

boldo-

és ők

a sok vidám ember. Futni szereltek volna, hogy 
mielőbb magukra maradjanak.

Szótlanul mentek egymás mellett. Annyi 
mondanivalójuk volt és nem talállak szavakat, 
hogy mindazt, amit éreztek, kifejezhessék. Sziveiket 
valami kéjes érzés szállta meg, lelkűkben forró 
vágyódás ébredi, hogy átöleljék egymást, 
utezán, a hullámzó emberáradatban nem 
egymáson kiviit senkit. Egymást nézték és 
gok voltak, hogy láthatták egymást.

Az emberek elmaradtak mögöttük 
egyedül folytatlak utjokat egy mellék-ntczában.

— Megváltozol!, - törte meg a csendet az 
asszony.

— Nagyon, — felelte a lemondás hangján 
a férfi. - Hja, egy év nagy idő. engemet össze 
tört. He maga a régi.

- Oh, csak külsőleg. Egészen más vagyok, 
mint voltam akkor, igen, nagyon regen. Valami 
kihalt belőlem, hiányzik valami, aminek nem tudok 
nevet adni, de érzem, tudora, hogy nem vagyok 
egész. Talán a jobbik, talán a rosszabbik étiemet 
vesztettéin el, de valamit elvesztettem.

Az asszony szemeit valami szomorú tekintet 
árnyékolta be. A férfi úgy erezte, hogy össze
szorul n szive és elfordította a szemeit, nem India 
nézni ennek az asszonynak, akit még mindig sze
retett, a szomorú nézéséi, bánatos tekintetét.

Megint hallgattak, a némaságukban is annyi 
beszédes volt, hogy a lérli a szünet után is olt 
folytatta, ahol az asszony elhagyta.

— De mikor vesztette el azt a valamit ! 
Hiszen elválásunkkor nem volt egy marasztaló, 
szakításunk óla néni volt egy hivó szava sem. 
Pedig tudta, hogy csak egy szavába kerül es en 
olt íigyok mellette. Elfelejtek mindent, elfelejtem, 
. "mennyi gyötrelmet okozott, elfelejtem a 
kuczérságmik azt a tébolyiló játékát, melyet velem 
ózon, csak magát láttam volna, csak a maga Invo 
szavát hallottam volna es minden újra a regi le t 
volna. De hal nem így történi, egy egész év mull 
rl es a mi illáink külön váltak.

' Az asszony szemeit elborították a könnyek. 
Nem tudott felelni, a torkai összeszoritolta a faj
dalom, erezte, hogy ha egy szót szólna, fuldokló 
zokogásba törné ki.

I

Így mentek tovább. Elmélázlak a múltakon. 
Gondolataikban egymást kergették az előtörő emlé
kek. Visszagondoltak szerelmük keletkezésére, majd 
mikor túláradó sziveik megnyilatkoztak. Mintha 
érezték volna az első csók mámorát, azé a bűnös 
csókét, mely egybeforrasztolta őket. Szerelték 
egymást hevesen, forrón, soha el nem múló szen- 
vedelylyel. Elfelejtették, hogy az asszonynak férje 
van, nem törődtek ök senkivel, csak a szerelmük
kel, melyből mindketten erőt, boldogságot, élet
kedvet merítettek.

Nem volt ez a szerelem, divatos házasság
törés. Kel szív találkozása volt, akik várták egy
mást, akik végre egymásra találtak.

Hazaérlek. A férfi búcsúzni akart, az asszony 
megfogta a kezét és magával vezette.

— Jöjjön fel, ne váljunk igy cl, hiszen még 
nem is beszeltünk egymással.

A férfi engedelmesen követte. Erezte, hogy 
nincs ereje ellentmondani.

ült voltak újra együtt abban a meghitt szo
bában. melynek minden bútordarabja, rózsás kár
pitja. tanúja volt szerelmüknek.

A férfi úgy érezte, mintha csak tegnap hagyta 
volna el ezt a szobát, az asszonyon is valami 
boldog érzés vett erőt. Itt látta öt ismét maga 
mellett, hallhatta a hangját, érezte a közellétét. 
A vére hevesebben lüktetett, alig tudta vissza
tartani magát, hogy a nyakába ne boruljon, forró 
ajkát ne tapassza ajkára és a szivébe toluló érzel
meknek, melyeket nem tud szavakba önteni, csók
ban ne adjon kifejezést. De látva a férfi bús
komoly arczat, uralkodott az érzelmein, a szenve
délyén.

Mire gondol? — kérdé az asszony.
A múltra. Azt hittem régen volt és most 

úgy érzem, hogy csak tegnap történt minden.
De hat mi történt. Nem történt semmi, 

maga itt van, en is itt vagyok, úgy van minden 
mint régen.

Igen, külsőleg. De mi megváltoztunk. 
Mások leltünk. Én belőlem komoly, leiekben ösz- 
szelörl ember lett, a fiatalságom elröpüli, a mosoly 
eltűnt az ajkaimról, a telkembe befészkelte magát 
a keserűség, a csalódás. Maga is más lelt. MagaI
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bízott hevenyészett akcziójának sikerében 
és a melyet a nem remélt eredmény leg
inkább lepett meg, az a párt, melynek vezérlő 
egyéniségei előtt tisztelet és becsület az
egy-két kivételnek a függetlenségi eszmék 
és a közügyek küzdőtere a legteljesebb torra 
incognita volt, az a part, mely mint Goethe 
varazsinas;omaga is szerelne szabadulni a 
könnyelműen felidézett szellemektől, az a 
párt, melyet nem egy egységes, termékenyítő 
eszme megragadó uralma lelkesített, az a 
párt veti most szemére a szabadelviipartnak 
azon alkalomból, hogy ez utóbbi újra ki
bontja régi zászlaját, hogy zászlóbontása 
politikai tartalom nélkül, terv nélkül, ötlet
szerűen történik.

Hát talán azt hiszik, I. Uraim a függet
lenségi táborban, hogy Haján nem tudják, 
a mit még a gügyögő csecsemő is tud és 
a mit széliében minden veréb csiripel a 
háztetőn, hogy mily sieinéb/cs motirumők 
voltak szülőokai a bajai függetlenségi part 
háromnapos vajúdásának? Azt hiszik Önök 
t. Uraim a függetlenségi táborban, hogy a 
bajai polgárság józan Ítélkezését tulhosszú 
időre járszalagon lehet vezetni, hogy ne 
ébredjen annak a tudatára, miszerint nem 
a függetlenségi eszmék erkölcsi foglalatának 
szövélneke világolt Önök előtt, hanem szín
házi gürögtiiznek lobbanékony fénye, melyet 
idöröl-idöre egy-egy marék kolofonnal mes
terségesen szítnak és élesztgetnek?

És Önök beszélnek tartalomról, tervről 
és ötletről I

És ami azután, 19111. évi október hó 
másodika után, elkövetkezett, azt a történet
írás az ikonoklasmus, a képrnmbolá.i neve 
alatt jegyezte fel.

A nyolczadik században egy isauriai 
Leó alatt az elvakitott fanatismus szilaj düh
vei neki rontott mindannak, amit évszázadok 
vallásos kegyelete, megszentelt áhítata tisz
teletben és becsülésben tarlóit.

Önök is, t. Uraim a függetlenségi tábor
ban, a diadal mámorától elvakilva, törni, 
zúzni és porba dönteni akarták mindazon 
becses vívmányokat, a melyeket egy ember
öltőn át, e város érdekeiért önzetlenül buz- 
golkodó kezek, e város érdekeinek szeretet
teljes, lankadatlan gondozásában megöszült 
érdemes férliak szerezlek, csak azért, 
hogy a ,klikkuralom" hangzatos jelszavát 
világgá röpíthessék és — tisztelet és becsület 
az öt ujjúinkon megolvashaló kivételeknek — 

is mcgkomolyodolt. Ki tudja, jutottam-e egyszer 
is eszébe ? . . .

■— Hogy julotl-e? Nem jutott, mert nem 
felejtettem el egy perezre som. Három évig tarló 
menyei boldogságot nem felejthetünk el soha. 
Vártam, hogy visszajön. Nem jött vissza. Talán 
jobb volt, hogy nem jött, nem tudom, hogy jobb-e ? 
Féltem, hogy elfelejt, hogy mást szerel, hogy meg
nősül. Más asszony képét hordja a szivében. Az 
emlékeinél megvetéssel illeti. Oh, ettől leltem leg
jobban, mert azt nem érdemeltem volna. Itt akar
tain hagyni az uramat. Elakartam válni, hogy
odafussuk magához, a lábaihoz boruljak, úgy kér
jem a bocsánatát. Csak az emlékének éllem. Most 
már megválthatom, nem voltam rossz sülni, nem 
voltam hűtlen az uramhoz. Mikor a maga csókja 
először érintette az ajkamat, attól fogva csak u 
magáé voltam. Hogy mit szenvedtem emiatt, arról 
soha sem beszéltem. A férjem előbb durva volt, 
fenyegetett, meg meg is ütött, tűrtem, mert boldog 
voltam, aztán könyörgésre fogta a dolgot, eluta
sítottam, mert szereltem és maga szeretett. Aztán 
elváltunk, nem latiam többet, de itt éli a szivem
ben. Oh, de mire jó ez u siránkozás, vége, mert 
maga komoly, lélekben összetört ember lett, én 
pedig?... ugy-e rossz vagyok, mert szerettem?

A férfi leste, várta minden szavát, mint 
valami jelenségre, nézett az asszonyra. A szemei 
elölt összefutott minden, elkábilotta a szerelemnek 
ez a nagysága. Mikor az asszony elhallgatott, 
megfogta a kezét és megcsókolta.

— Maga egy szent. És én magában kétel
kedtem? Bocsásson meg, hiszen nagyon szerettem, 
nem, még mindig szeretem.

Az asszony könybe borult szemekkel nézett 
rá, ebben a tekintetben benne volt minden, bocsá
nat, egy világgal fölérö szerelem,

A férfi magához ölelte és szenvedélyesen 
kérte:

— Az enyém leszel most már örökre, Isten 
és emberek előtt. El kell válnod, hogy az enyém 
lehessél, nem akarlak többé elveszteni, most, hogy 
igazán megtaláltalak.

piedesztált rakjanak a legteljesebb homályból ’ 
előbukkant, vélt nagyságuknak.

A diatlal ittasságától megtévesztve, nem 
csekélyebb feladatot arrugállak Önök maguk
nak, mini hogy Önök volnának bivalya 
varosunk közügyéinek templomaiból kiűzni 
a kufárokat, kik hűtlenül sáfárkodtak e varos 
üdvével és boldogulásával, kik az Oltok 
ismeri frázisai szerint, a tönk szelére jut
tattak e városi és meri tárgyilagos érvek 
nem állottak rendelkezésükre, a személyes
kedés fegyvertárából hordták elő csorba 
fegyvereiket.

Mindazt, amit egy egész gárdája a köz- 
beesülésben álló férfiaknak a városi közigaz- 
galás tanácstermeiben, a felekezeti elet sok- , 
oldalú dologtevésében és kulturális és humatii- ; 
laritts egyleteink vezetése és igazgatása körül 
évtizedeken keresztül az Önök hon- és város
boldogító aszisztencziája nélkül szerelő szív
vel és városunk jólétéért aggódó lélekkel 
munkált és létrehozott, mindaz értéktelen 
salak és üres kalász, ellenben amit Önök, kiket 
egy sebtében szervezeti mozgalom hullám
verése hozott a felszínre, produkálnak, mindaz 
és egyedül az üdvözítő, helyes és czélirányos 
e város érdekében mert a kellő hang
hordozás, a kellő taglejtések és a kellően 
preparált szájíz kisérik.

Nem t. Uraim a függetlenségi tábor
ban, nem politikai tartalom nélkül, nem terv 
nélkül és nem ötletszerűen bontotta ki a 
bajai szabadelvű párt régi zászlaját, hanem 
kibontotta azért, mert meg nem ritkult sorai
ban, meg nem fogyva és meg nem törve, 
él a kedv és szeretet, zajtalanul és csen- ■ 
desen, de produktir módon közremunkál- i 
koditi Baja város igazi jóvoltáért és jövendő 
boldogulásáért.

Tükör ez, t. Uraim. nem zsebtükör 
és nem a hét tükre, de olyan tükör, 
melybe nyugodt lelkiismerettel és felemelt 
fővel tekinthet a bajai szabadelvű párt, 
mert tiszta lapjáról kendőzetlenül és meg 
nem vesztegetve, fog visszaverődni becsületes 
munkálkodásának derűs képmása.

Politikai hírek.
Közös miniszteri tanácskozások Budapesten. 

Pénteken délután 5 órakor kezdődik Budapesten 
a miniszterelnöki palotában a közös miniszteri 
tanácskozás, amelynek ezélja az 1905. évre szük
séges közös költségvetés megállapítása lesz. Gróf 
Goluchowski közös külügyminiszter csütörtökön 
este a közös miniszteri értekezletre Budapestre 
érkezett. Pilreich lovag közös hadügyminiszter 
pénteken reggel érkezeit Budapestre, szárnysegéde, 
I rhán alezredes kíséretében, Röckcnzahn Rikárd 
osztályfő, Dobrudski lovag föinlendáns és Anderka 
intendáns csütörtökön este érkeztek meg. Budapestre 
érkezett még báró Spaun tengerészeti parancsnok 
is, aki pénteken a délelőtt folyamán látogatást telt 
gróf Tisza István miniszterelnöknél a képviselő
házban. Az osztrák kormány tagjai közül Körber 
miniszterelnök és Böhm-Bawerk pénzügyminiszter 
pénteken délelőtt érkeztek a magyar fővárosba. 
A konfereneziakon megállapítják a delogácziák 
ülésezésének idejét is.

Megüresedett mandátum. Habár Endre, a 
nagybereznai választókerület szabadelvű párti kép- 

; viselője, érsekujvári közjegyzővé történt kinevezle- 
; lése folytán mandátumáról lemondott. A nagy- 
, bereznai kerületre a szabadelvű párt ifjabb Lónyay 
1 Sándor volt főispánt kandidálja.

Az 1905-ik évi költségvetés. A mint értesülünk, 
! a különben már végérvényesen megállapított, az 
i 1904. évre szóló költségvetés technikai okokból 

csak a jövő bel folyamán kerül a képviselöház 
elé. Lukács László pénzügyminiszter a szokás 
szerint ez alkalommal is elő fogja adni expozéját.

A delegácziók összehívása. Egy fővárosi tudó
sítás. szerint a delcgácziókal valószínűleg május 
hó 7-dikére hívják egybe Budapestre.

Beszámoló. Báró Dániel Ernő a pancsovai 
kerület képviselője április 17-én tartotta beszámo
lóját, a választok bizalmukról és szerelelükről 
biztosítottak, ,u képviselőt, egyben kimondották, 
hogy gróf Tisza István iránt teljes bizalommal 
viselteinek.

Pártszervezkedes. Nagyváradról jelentik: A 
biharmegyei szabadelvű part Margittá községben 
tartotta ma szervezkedő gyűlését. A Szunyogh 
Szabolcs elnöklesevcl tartott gyűlésen kerületi 
elnökké lovag Werlheimstein Alfrédet válasz
tották meg.

A vasmegyei főispán lemondása. Reisziy Ede 
Vasvármegye főispánja lemond állásáról. Reiszig 
fölmentesét valószínűleg már a hivatalos lap egyik 
közelebbi száma fogja közölni. Helyére Ernuszt 
Józsefei, Ernuszl Kelemennek, a főrendiház másod
elnökének fiát nevezik ki főispánnak.

A kivándorlási törvény életbeléptetése. A 
kormány a kivándorlási törvényt április 20-án 
szándékozik életbeléptéim.

Az 1905. évi választók összeírása. A belügy
miniszter külön rendeletben figyelmezteti a központi 
választmányi, hogy az érdekelteket alkalmas módon 
tájékoztassa arra nézve, hogy amennyiben az 
adókivetési munkálatoknál szükségképpen előfor
dult késedelem miatt egyes választói igényjogosullak 
as adókivetési adatok hiányossága következtében 
az összeíró küldöttségek állal a névjegyzékből 
kihagyattak, illetőleg abba fel nem vétetlek volna, 
az 1905. évi választói névjegyzékbe való felvétel 
iránti igényüket a törvényes határidőkön közszem
lére kileendő ideiglenes névjegyzék ellen irányuló 
felszólalás alakjában érvényesítsék. Mert akkor 
már az 1903. évre vonatkozó adókivetés minden 
bizonynyal teljes lesz és igy módjukban fog állani 
igényjogosullságukat igazolni. Az igényjogosultak 
tehát résen legyenek és május 5-én nézzenek 
utána, hogy fel vannak-e véve a választók köz
szemlére kileendő lajstromába?

A bűnvádi eljárás módosítása. Dióst Sándor 
igazságügyminiszter ez idő szerint a bűnvádi el
járás semniiséyi panaszokra vonatkozó részének 
módosításával foglalkozik. A módosítás anyaga 
már együtt van s rövidesen elkészül a módosítás 
tervezete is.

Az uj ágyú kipróbálása. Az ágyukérdésl még 
az idén meg akarja oldani a hadügyi kormány. 
Az már meg van állapítva, hogy bel ágyufajla 
közül fog választani s azt választja, amelyik a 
gyakorlatban be fog válni. A hét ágyú már elké
szült a bécsi arzenálban s egyenkint ki is próbálták 
őket a Steinfelden, hogy kárt ne tegyenek majd a 
velük kisérlolező katonákban. A napokban Krakóba 
szállítják az uj ágyukat, ahol kellő számú tisztel 
és legénységet adnak hozzájuk. Krakóból a tüzér
ség lóháton és kocsin a veszprémniegyei llajmás- 
kérre megy, olt az ágyukat ismét kipróbálja s 
ismét lóhaton Örkényre niegy, ahol szintén pár 
heti próba következik. Örkényből visszamegy az 
üteg Hajmáskérre s a hadügyminisztérium olt fogja 
megállapítani, hogy a sok menet- és lövöpröba 
alkalmával a hét ágyufajla közül, melyik bizonyult 
legalkalmasabbnak. A legjobb ágyúval aztán fel
szerelik a hadsereg egész tüzérségét.

Korzó.
Valamely városnak a nagyvárosi jelleget nem

csak a benne lüktető kereskedelmi vagy ipari élet 
nagyobb méretei, az ulczákon lebonyolódó kocsi- 
forgalom vásári lárma adja meg, hanem sorban 
hozzájárul ehhez az utczán lejátszódó társadalmi 
élet, mely rendszerint a város egy bizonyos ulczá- 
jában — rendesen a legszebb vagy leglágasabb 
ulczájában — konczenlrálódik.

Ma már minden nagyobb városnak megvan 
a maga korzója, hol a város intelligens osztálya 
sétál, találkozik, színessé, élénkké teszi a várost, 
a városnak valami kedves, vonzó szint kölcsönözve.

Baján nincs korzó. Pedig minden megvan, 
ami egy korzóhoz szükséges. Ritka városban van 
annyi szép asszony, szép lány, mint Baján, tehát 
az. első, és legfőbb kellék, ami egy korzóhoz szük
séges lúlon túl, bőven megvan. Van a városnak 
szép számú fiatalsága is, akik sokkal szívesebben 
végeznék a nap egy bizonyos órájában sétáikat, 
ha ez a séta a korzózás jellegével bírna, ha nem
csak bevásárlásra és onnét hazasietö hölgyekkel 
találkozhatnának.

Van végül a városnak korzózásra alkalmas 
helye is. így első sorban a Tóth Kálmán tértől 
kezdődöleg az Eötvös utczán ál az Erzsébet ki
rályné ulczáig nyúló ul. Ez már most is a leg- 
lrequenlállabb útvonala a városnak, igy is bír 
valamelyes korzó jelleggel, a mi azonban még 
korántsem jelenti azt, hogy Baján korzó is van.

Hogyan csinálhatnánk Baján korzói? hogyan, 
egyszerűen. Sok olyan úri család van Baján, a hol 
a lányoknak nem kell maguknak főzni az ebédel, 
ahol a mamák is elvégzik délelőtt fél tizenkettőig 
a házi dolgaikat és aztán kimennek az udvarba 
sétálni. Nem sokkal több fáradsággal kijuthatnak 
a korzóra is, a hol másokkal is találkozhatnak, 
egy órát kellemes társaságban sétálnak és viszont- 

i látást adva egymásnak a délután hal órai korzóra, 
I hazamennek. Olt, a hol most sötét boltok fekete, 

almos szeme meredeznek a járó-kelőre, rövid 
idő múlva fényes kirakatok ragyogó pompája 
mosolyogna a sétálóra, hatalmas ivlámpák szórnak 
vakító lényüket a hullámzó sokaságra, volna élet, 
pezsdülö jókedv, érdekes életáramlat az utczán. 
A kocsiforgalmai a napnak erre a pár órájára 
inas ulczába terelnék. Milyen más színe volna a 
varosnak? Csak ki kellene jönni abból a kisvárosias, 
avult felfogásból, hogy a háziasszonynak és a 
lányoknak otthon a helyük. Szó sincs róla. Nem 
kell azért a nap legnagyobb részel az utczán 
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tölteni, azonban a nap egy bizonyos 'órájában 
korzózni menni még semmit sem ront a háziasság 
és jól neveltség nimbuszán.

Próbálják csak meg, es megfogják látni, hogy 
mennyi szórakozást lógnak találni a mindennap 
ugyanazon időben végzett sétábun. Hiányozni fog. 
ha elmulaszt jak es örülni fognak, ha az ismerős 
arczokat mindennap viszontláthatjuk.

Nem kerül nagy áldozatba. Csak ki kell lepni 
az ósdi hagyományok fülledt légköréből, hiszen 
elvégre a huszadik században és nem Mucsán 
élünk.

H. G.

HÍREK.
Kérelem. Egy czikkünk jelenik meg a mai 

számban, melyben a bajai korzóról Írunk. Ha nem i 
volnánk áthatva ennek a kérdésnek társadalmi 
fontosságától is, szóba sem hoztuk volna, azonban 
ismerve ennek az ügynek jelentőségét, egy kéréssel i 
járulunk városunk hölgyeihez. Kérjük, hogy válaszol- | 
janak a következő kél kérdésre.

1. ) Miért nem korzóznak Baján a hölgyek?
2. ) Miképen lehetne Baján a korzózás divat

ját meghonosítani ?
A legjobb felelet Írójának díszes ajándékot I 

adunk. A válaszokat beérkezésük sorrendjében ' 
lapunkban közöljük.

A pályázat határideje április 28-án csülör- i 
lökön jár le.

Hisszük, hogy számosán nyilatkoznak, hiszen i 
Báján olyan sok szellemes asszony és lány van. I

A „Bajai Hírlap" 
szerkesztősége.

Királyunk londoni utazása. Gróf Mensdorff 
londoni osztrák-magyar ügyvivő, Londonból Bécsbe 
érkezeit, megállapítandó a király londoni látogatá
sának részletes programmjál. Annyi már biztos, 
hogy Ferencz .József király június második felében 
utazik Londonba és onnan Isehlbe megy nyári 
üdülésre.

Szemle. Csalány altábornagy a szegedi hon
védkerület parancsnoka szerdán szemlél tartott 
a 4-ik honvédhuszár ezred Baján állomásozó három 
százada felett.

Személyi hir. Vajda Ödön, zirczi apát a hét 
folyamán Baján időzött. A főgymn. ifjúság tiszte
letére háziünnepélyt rendezett.

Uj apát. Ö Felsége Klanszky Ferencz janko- 
váczi plébánost és bácsalmási kerületi esperest, 
apáttá nevezte ki.

A közös hadsereg és a hazafias dalok. Kétség
kívül az idők jele látszik meg a hadügyminiszter 
legutóbbi bizalmas közlésén, melyet a közös 
hadsereg lisztjeihez intézett. Eddig, valamelyik 
nyilvános helyen, a hol katonatisztek is voltak jelen, 
a czigánynak nem voll szabad hazafias dalokat 
játszani, meri a lisztek vagy tüntetőleg távozlak, 
vagy valami kis parázs botrányt rögtönözlek. Külö
nösen kellemetlenül érintette a közös füleket a 
Kossuth nóta és a Rákóczi induló. Ezután máskép 
lesz. A hazafias dalok lelkesítő hangjaiba nem 
vegyül majd disszonálóan a kardesörtetés vagy 
profán közbekiáltás, nem kél a nyomában civil
katona verekedés, hanem a czivilekéhez hasonló 
türelemmel, talán sokszor áhítattal hallgathatják 
végig az eddig profánnak tartott hazafias dalokat 
a közös hadsereg lisztjei is. Tempóra mutanlur . . . 
Újra hazaáruló kormány uralkodik.

Császka György betegsége. Csúszka György 
érsek állapota naprói-napra javul, úgy, hogy a 
főpap most már naponta hosszabb ideig sétál 
kalocsai palotájának parkjában. Betegsége csak 
abból származott, hogy a nagyheti szertartások 
túlságosan kifárasztották. A betegség leküzdésére 
így eleg voll néhány napi nyugalom. Az érsek 
állapotáról az ország minden részéről rendkívül 
sokan tudakozódlak levélben és táviratban. így 
több ízben tudakozódtak: József Ágost királyi 
herezeg és Auguszta királyi herczegnö, Vaszary 
Kolos herezegprimas, Meszlényi Gyula, Várossy 
Gyula és Kohl Medard püspökök, Berzeviczy Al
bert és l’lósz Sándor miniszterek, Gsáky Albin 
gróf, Zichy Nándor gróf, Teleky Józsof gróf, Rud- 
nay Béla főkapitány, Redl Béla báró és még 
számosán.

II. Sándor czár szobrának leleplezése. Szófiá
ban augusztus 31-én akarják leleplezni a felszaba
dító czár szobrát. Az ünnepélyre meghívták Miklós 
czárl is, de a czár a keleti habom miatt az 
ünnepélyen nem jelenhet meg. De 200 orosz 
katonatiszt a leleplezésre Szófiába fog utazni.

Gróf és szerkesztő párbaja. Károlyi Gyula 
gróf pénteken délben kardpárbajt vivőit dr. heg- 
rády Imrével a Pesti Hírlap szerkesztőjével. A 
párbaj a gróf megsebesilésével végződött. A pár
bajra az adott okol, hogy a Pesti Hírlap meg
gyanúsította a grófot, hogy Damjanich tábornoknak 
a gróf birtokán levő sírja elhanyagolt állapot
ban van.

Április ll-íke. Az 1848-iki törvények szentesi
lésének törvénybe iktatóit ünnepét az összes hely
beli tanintézetek hazafias ünnepségek keretében 

ünnepelték meg. A fögymnasiumbaii dr. Xyilassy ' 
Rajmund tanár, az izr. polg. és elemi iskolákban 
Stekler Sándor tanár méltatták a nap jelentőségét.

Gyula napja. Városunk társadalmának számos 
közismert és köztiszteletnek örvendő tagja ünne
pelte f. hó 12-en névnapját, //mer Gyula ügyvedet, 
mint a helybeli Gyiimölcsészeti Egylet tevékeny 
aleluökél es illetve az Állatvédő Egyesület elnökei 
Xádas Sándor és Pappert Antal tanárok vezetésé
vel többtagú küldöttség kereste fel és tolmácsolta 
a kél egyesület jó kívánságait.

Állandó közúti Dunahid. Baranyavármegye f. 
hó 12-en tartott közgyűlése oly értelmű indítványt 
fogadott el, hogy a Közép-Dunának a Baranya
vármegye területét érintő legalkalmasabb Duna 
szakasz egy megfelelő pontján állami költségen 
állandó közüli híddal való átkötése és ennek az 
állami beruházási alkotások közé leendő felvetek' 
érdekében az országgyűlés képviselőházához és a 
magy. kir. kormányhoz fölirat intézlessék.

Ügyvédi kamarák országos értekezlete. A 
nyugdíjintézet és a zugirászal kérdésében az or
szág összes ügyvédi kamaráinak küldöttsége április 
hó 17. és 18-án Budapesten, az ügyvédi kamara 
helyiségeiben orazágos értekezletei fog tartani. Az 
értekezleten minden kamara elnökéből, alelnökeböl. l 
a titkárból, az ügyészből és egy-kél tagból álló I 
küldöttséggel lesz képviselve.

Egy vállalkozó balesete. Koch Richárd építész 
ki egy Báján épülő úri ház építési munkálatait 
vezeti, kedden egy állványról a földre zuhant, 
azonban szerencsére semmi komolyabb baja nem I 
történt. A könnyen végzetessé válható balesetnek 
egyik munkás gondatlansága voll az oka, aki egy ! 
deszkái úgy fektetett keresztbe, hogy ez felbillenve ; 
az egyensúlyt vesztett építészt a mélységbe taszította. i

A városi közkórház. Most parkírozzák a vá- ! 
rosi közkórház hatalmas udvarai. Díszes virág- I 
ágyakat formálnak, az utakat sudár fenyők és 
jegenyék szegélyezik, szőlő bokrokat üllőinek, 
veteményes kertet ágyaznak, úgy, hogy 1—2 év 
múlva hatalmas park lesz a most még árnyéklalan 
udvar helyén. A kórház belső berendezése is már j 
majdnem teljes, azonban olt is van még besze- i 
rezni való, söl vannak szükségletek, melyek be- ) 
szerzése nem tűr halasztást. így a két bennlakó ' 
kórházi alorvos lakószobájának berendezése a i 
képzelhető leghiányosabb. Ezek az orvosok idejük 
legnagyobb részét a kórházban fáradságos munka 
mellett töltik, méltányos tehát, hogy legalább a 
legszükségesebb kényelemben legyen részük. így 
egyik alorvosi szobában sincsen díván, úgy, hogy 
a fáradságtól kimerüli orvos, ha pár pereznyi 
pihenési óhajt, az ágyra kénytelen feküdni. Az 
egyik alorvos szobájában egy primitív festett szek
rény szolgál a ruhák és fehérnemüek elhelyezésére. 
Ez határozottan anomalia, mely hisszük, hogy 
mielőbb orvoslásra talál. A főorvos szobájának 
berendezése a legkezdellegesebb igényeknek sem fe
lel meg. Csak méltányos, ha az orvosok buzgó szolgá
latait némi nem is nagy áldozatba kerülő figyel
mességgel honoráljuk. Most, hogy a parkírozásnál 
tartunk, idején való volna, az udvar halsó részét 
is bekeríteni, mert bizony könnyen megérhetjük, 
hogy az elültetett facsemetéknek, virradóra kelve, 
lába kél.

Egy csábító após halála. Kegyetlen gyilkosság 
történt Bresztováez községben, ahoi egy Araczki 
Szvetozár nevű katona megölte a saját apját. 
Mintegy három evvel ezelőtt Araczki Szvetozár 
megszöktetett egy Proties Jeléna nevű leányt a 
szülői háztól. A szöktetcs után a szerelmesek 
Araczkiéknál húzták meg magukat; törvényes há
zasságra azonban nem léphettek, mert a legény 
katonasorban volt. Másfél évvel ezelőtt Araezkinak 
be kellett vonulnia katonai szolgálatra s azóta 
Becsben szolgált. Akkortájban történt, hogy a 
legény anyja meghalt, a háztartás vezetését a fiatal 
Proties Jeléna vette át, aki azóta együtt lakott 
apósával. Az após és a menyecske összebarátkoz
tak ugyannyira, hogy lassan szerelmi viszony is 

i fejlődött ki közöttük, ami nem maradt következ- 
i menyek nélkül. Ennek a szerelemnek az első gyü- 
I mölcsét ezelőtt félévvel elemésztették, de pár hó

nappal ezelőtt a fiatal asszony ismét anyai örö
möknek nézett elébe. A dolog nem okozott nagy 
gondot az asszonynak, mert bízott az előbbi siker
ben. Nagy lett azonban a rémület két héttel ezelőtt, 
mikor a katonaiérj megírta, hogy a szerb húsvéti 
ünnepekre hazajön. A fiatal asszony rögtön elhi
vatta Tomics Krisztina kuruzslónőt s megállapod
tak, hogy hamarosan segítenek a bajon. A kuruzsló 
asszotlj elvégezte a műtétet, de az oly rosszul 
sikerült, hogy a fiatal asszony halálos beteg lett. 
Ebben az állapotban találta őt Araczki Szvetozár, 
a ki mull Szombaton reggel érkezett haza. A fiatal 
katona még aznap megtudta, hogy mi baja van 
az asszonynak és hogy kivel folytatott szerelmi 
viszonyt. Heves összekoczczanás történi apa és 
fia között, miközben a katona felkapott egy baltát

s azzal vagdalta össze az apja fejét, aki az ütések 
következtében szörnyet halt. A betegen fekvő asz- 
szony hallván, hogy a másik szobában mi történt, 
észrevétlenül kivánszorgott a házból és átment a 
szomszédba, ahol elrejtőzött. Ez volt a szerencséje, 
mert a gyilkos katona, amint az öreg Araczkival 
végzett, a bűnös asszonynyal is le akart számolni, 
de azt már nem találta. A gyilkost letartóztatták.

A főigazgató körútja. Dr. Plalz Bonifác/, tan
kerületi főigazgató április 14-én kezdette meg 
megyénkben iskolalátogatási körútját.

Halálozás. Sinyer Jzidorné szül. Braun féld 
Szerén, mint részvéttel értesülünk, folyó hó 16-án 
Vukováron meghalt.

Hamis hir. Lapunk legutóbbi számában jelen
tettük, hogy Horváth Mihály panaszt lelt, miszerint, 
rokona és pajtása Bognár József előbb rálötl, 
aztán magát agyonlőtte. Bognár Józsefei felbon- 
czollák és a bonczolás kideritelte, hogy Bognárt 
agyonlőtték, minek következtében Morváiból vizsgá
lati fogságba helyezték.

Díszes esküvő volt tegnap délután a plébánia 
templomban. Noék Zoltán tart, honvédfőhadnagy, 
a bajai selyemgubóbeválló hivatal főnöke vezette 
oltár elé Posta Vilmát, Posta Bertalan bajai állo- 
másfönök bájos leányát.

Eljegyzés. Lechi Zaecaria Ádám Kézdi-Vásár
helyen állomásozó in. kir. honvéd százados csütörtö
kön tartotta eljegyzését tomcsini Tomcsányi Sándor 
ügyvéd kedves és szeretetreméltó leányával Ilonka 
urhölgygyel.

Bajai államfogoly. Az igazságügyminiszter 
párviadal vétsége miatt Gyarmati Emil gyógysze
részt 3 hónapra a szegedi államfogházba utalta.

Magyar név. Beck Samu Sándor bajai lakos 
családi nevét Berkes re változtatta.

Zenta város díszpolgárai. Kabos Ármin és tár
sai indítványt nyújtottak be a tanácshoz, amelyben 
Hieronymi Károly és Lukács László miniszterek
nek Zenta város díszpolgáraivá való megválasztását 
ajánlják.

Szakvizsga Szegeden. .1 gőzgépkezelők és kazán
fűtők legközelebbi képesítő vizsgái Szegeden április 
hó 24-ik napján d. e. 9 órakor a Szeged alsó
városi uj vízmű-telepen fognak megtartatni. A 
vizsgálati kérvények kellően felszerelve a ni. kir. 
kér. iparfelügyelöséghez (Szilágyi-ulcza 1. szám) 
beküldendők.

A Duna áthidalása Bezdánnál. Bezdán község 
Fernbach Péter képviselő közvetítésével egy kér
vényt adott be a képviselőházhoz, amelyben azt 
kéri, hogy a baja—báttaszóki áthidalás mellőzésé
vel a bezdán—kisköszegi áthidalást rendelje el a 
törvényhozás. A kérelem előnyösségét a biztonság 
es olcsóbbság szempontjai s hadászati és müépité- 
szeli tekintelek fölsorolásával támogatják a bezdá- 
niak, azt vitatván, hogy a bezdáni áthidalás hosszú 
időre fölöslegessé teszi úgy a bajai, mint a gom
bosi hidat, amelyek legalább is 20 millió korona 
befektetést igényelnek. A kérvényt a Ház a beru
házási törvényjavaslattal együttesen fogja tárgyalni. 
Harminc/, évig küzdött Baja városa és az a nagy 
és tekintélyes érdekkomplexum, mely az ország egy 
harmadát magában foglalja, a Közép-Dunának 
Baja Bállaszéknél leendő áthidalása érdekéken 
és ezen hosszú idő alatt sohasem jutott a kis 
Bezdánnak eszébe, hogy a maga különleges asz- 
pirácziójával előhozakodjék. Most, hogy Baja váro
sának és a vele kapcsolatos érdekközösségnek óhaja 
a megvalósulás küszöbén áll, most a tizenkettedik 
óra 59-ik perezében jónak találja Bezdán nagy
községe mozgolódni. Bosszankodhatnánk, ha az 
egész erőlködés nem volna oly végtelen nevetséges.

Ellopott varrógép. Krammer Jakab Türr István 
ulcz.ai hazának kapualjából ismeretlen tettes egy 
varrógépet ellopott. A rendőrség a nyomozást 
megindította.

Lopás. Denneberg Jenő könyvelő pénzes- 
tárczájál f. hó 10-én a Ripp-féle kávéházban 
elloplak.

Templomdiszités. Dávodról írják lapunknak: 
Az ottani templom belső dísze újabban több szép 
szoborral gyarapodott Dobozy János plébános 
buzgalmából ki mull hó 25-én a saját áldozat
készségéből templomunkba egy gyönyörű és nagv- 
erlékü szoborcsoporlozalol állíttatott. A plébános 
kedves ajándéka a legőszintébb hálára kötelezi a 
dávodi híveket, kiknek buzgalma a nemes példán 
csak növekedni fog Isten dicsőségére.

Palics fürdő kiépítése. Szabadka vávos a 
hozzátartozó Palics fürdőnek modern színvonalra 
emelése érdekében megindította a tárgyalásokat 
egyik fővárosi részvénytársulaltal. A tervezel sze
rint a fürdőn kétemeletes főépület, vizgyógyinté- 
zelek, szállodák, kávéházi épületek és más szüksé
ges létesítmények készülnék. A város ez idő szerint 
az iránt kíván tájékozódni, vájjon előnyösebb-e, 
ha vállalkozó utján saját terhére építi meg ezeket, 
vagy ha évente bizonyos összegei juttatna egy 
vállalatnak, mely azután saját költségén alakítaná 
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Nyilvános köszönet.
A helybeli rk. plébánia-templom kifestésére I 

s egy új orgona beszerzésére újabban a köveiké- ! 
zök adakoztak :

Kellner János gyüjlöivén befolyt:
Fehérváry Aulai (Vaskúti vám) 1 k., I'fril Jó- | 

zsef (Tanya) 1 k., Angeli Lipól (Állaga telep) 2 k 
Rafiái György (Tanya) 1 k.. Nagy Marion (lanya) I 
k., Scbobloeher IJpót (Tanya) 20 f. Repka János 
(Vodicza) 1 k.. Vicker Tamás (Tanya) 20 L Reisz 
András (Tanya) 20 f.. Hamhaber Frigyes (Tanya) 
GO f.. Adám Sándor (Tanya 75.) 1 k.. Rolnik l’al 
(Tanva 72) 40. f., Forró Andrásáé (Tanya 72.) 1 k.. 
Frank Antal (Tanya) 1 k.. Grünfelder Vendel (Ta
nya 113.) 1 k.. Krix Pál (Vaskút) 1 k Cziczin- 
ger István (Tanya 114 a) 2 k.. Beck Mátyás (la
nya 112) 20 f. Összesen: 15 kor. 80 íill.

Dr. Horváth Győző gyüjlöivén befolyt:
Dr. Boroinisza Tibor (Kalocsa) 5 k.. Hor

váth Győző (Kalocsa) 10 k., Pelrovácz József (Kalo
csa) 5 k., Amon Pál (Kalocsa) 1 k., H inger Mihály 
(Kalocsa) 2 k., Révay Tibor (Kalocsa) 2 k., Hor
váth Ferencz 2 k., Horváth Irén 1 k., Huber 
Lipol (Kalocsa) 1 k., Resch Ignácz 1 k., Virág 
István 1 k.. Jagicza István 2 k. Összesen: 33 k.

Ftsz. Mokossay Mátyás gyüjlöivén befolyt;
Mokossay Mátyás (Szabadka) 5 k., Malagarczki 
Imre (Szabadka 2 k., Mamuzsich J. (Szabadka) 
2 k.. N. N. (Szabadka) 1 k. Összesen: 10 kor.
Ft. Vojnits Dániel apát plébános gyüjlöivén befolyt: 
Kleiner Lajos kanonok (Kalocsa) 10 k., Györlly 
Géza pénzügyig. (Zombor) 2 k., Török Gyula plé
bános (Úszód) 3 k., Vidákovics Pál plébános Ne- 
mes-Militics 10 k., Úhl József plcbános Sükösd 
Ózv. Horváth Jánosáé (Baja) 1 k., Kalh. Legény- 
egylet (Baja) 100 k., Báró Vojnits István (Szabadka) 
50 k., Glósz Vojnits Hermina (Budapest) 30 k.. 
Bajai keresk. és iparbank (Baja) 25 k., Fischer 
Józsika és Éber Sándor (Csáktornya) Baja) 10 k., 
Kindl Eerencz (Mélykút) 20 k., N. N. (Baja) 2 k., 
Bajai takarékpénztár (Baja) 100 k., Fodrászok 
(Buja) 10 k. 48 f., Balka Gézáné (Baja) 4 k., Kil- 
binger Ferencz (Mohács-sziget) 5 k., Evelovits 
Antal plébános Veliskovcze 20 k., Alsóvárosi ipa
ros tanonezok (Baja) 2 k., Baricli János plébános 
(Felső Szt. Iván) 10 k., Tűit István tábornok 
(Nizza) 100 k., Dr. Rajk Aladár orszggy. képv. 
(Baja) 50 k., Gyúrity Maria 40 f., Fodrászok (Ko- 
ledin) 8 k., N. N. 2 k., A városi óvodások pász
torjátékából 100 k., Bacsy Viktor káplán (Baracska) 
4 k., N. N. 2 k.. N. N. 2 k., N. N. 2 k., N. N. 
(Szemes) 20 k., X. Y. 13 k. 28 f. Összesen : 728 
kor. 16 fill.

Ez utón is fogadják a nemesszivü adakozók 
hálás köszönetünket. Isten áldása legyen megér- 
dcmlett jutalmuk.

A végrehajtó bizottság nevében:
Vágó Rezső, Vojnits Dániel, Démuth Gyula, 

titkár. elnök. jegyző.

Bajai sportélet.
A húsvéti ünnepek alkalmával Budapestre 

vendégül jött Corinthiánokkal egy darab Anglia 
jött el hozzánk, szokásaiban, erkölcseiben a hatal
mas világbirodalomnak azonos része. A mit tőlük 
a labdarúgás terén tanultunk, elenyésző csekélység 
azon mély jelentőségű irányelvek mellett, melyeket 
magatartásuk lépten-nyomon kifejezésre juttatott. 
Folytonos munka az egyéni erők legteljesebb ki
fejtése czéljából s az egyéni erők összhangzatos 
alárendelése közczélok érdekében. Ezen elv érvé
nyesítése nemcsak a sportéletben termi meg gyü
mölcseit, hanem a társadalmi, állami élet terén is. 
A mit a hatalmas angol nép fiaitól láttunk, nagy 
és követendő eszme oly kicsiny és elörelörekvö 
nemzetnek, mint a mienk.

Minden nép hatalmának kúlforrásál önmagá
ban bírja, s a nemzetek nagy versenyében érvé
nyesülésének föltétele az, hogy a természeladla 
viszonyok között képes-e erejét oly mértékben 
kifejteni, mint az czéljainak elérésére szükséges.

Fölösleges lenne hosszasan fejtegetnem, hogy 
e tekintetben a testi erő fejlesztésének mily fon
tos szerep jut: hisz az nyilvánvaló, hogy gyönge 
testi szervezettel, roncsolt idegekkel intenzív munka 
lehetetlen; az eszmei czélok elérésére szükséges 
anyagi eszközök előállilása testi, a szükséges töke 
előteremtése gazdasági, tehát physicai és szellemi 
munka árán érhető el.

Ha már most e szempontból tekintjük hazai 
sportéletünk jelen állapotát, bizony fájdalommal 
kell beváltanunk, hogy még mindig a kezdet kez
detén állunk. Vagy megletlünk-e mindent arra, 
hogy a testedző sporlncmek iizésél minél szélesebb 
körökben legalább közkedveltté legyük? Bizony 
nem I Vannak ugyan alhletnink. kik bármely nem
zetközi versenyen győzelemmel hordozzák színein
ket, de társadalmunk zöme nemcsak, hogy nem 
érdeklődik, söl megveti, lenézi sportol űző embe
reinket. Ha pedig valaki oly állási tölt be. melyet 
némi köztisztelet környez, akkor meg pláne acliv 
működést ne is várjunk tőle! Hisz’ a közfelfogás

már csukni......xlnfejisdöll nálunk, hogy csak annak
sportol űzni, a kinek megállapodott cxislen- 

tiája meg nincsen. .
Ilogv ez mennyire helyleien túllógás, arra 

nézve elég lesz n Corinlhiánokru illa nőm, kiknek 
tagjai tanárok, ügyvédek, hivatalnokok, legjo >» | 
csatáruk. G. O. Sinith középiskolai igazgató. 
Nem tudom, mit szólnak hozza magyarországi 
collegái. valószínűleg gúnyosan mosolyognak a 
híres „goal király fölött, a ki pedig kilogaslalan 
n.iember, s a legkifejlettebb culluráju Angimnak 
köztiszteletben álló polgára.

Mi azonban regi előítéleteinkről nem tudunk 
letenni, talán mert a sporlüzés lerfoghilásaban a 
testi erő culluszának diadalai latjuk. Budapest 
s néhány nagyobb varosunk képez csak e tekin
tetben örvendetes kivételt.

Szeretünk is büszkén hivatkozni a rohamo
san nyugateurópai világvárosok színvonalára emel
kedett Budapestre, a honnan — mint az ország 
szivéből — eleven életerő lüktet szét a provin
ciákba. De ne felejtsük, hogy a szív is a többi 
szervektől nyeri táplálékát, s ha azok ezt kellőleg 
nyújtani nem tudják, bizony elpusztul az egész test.

Itt már lehetetlen rá nem térnem arra, hogy 
miképen teljesítjük mi bajaiak a reánk háruló 
föladatokat. Valóban csodálatos, hogy bar más 
tekintetben haladunk, s lassan ugyan, de tagad
hatatlanul fejlődünk, sportéletünk mégis évröl-évre 
hanyatlik.

Zavarba jövök, hogy lehet-e egyáltalán bajai 
sportéletről beszélni. Hát van Báján ilyen is ? 
Nagyon el kellene nyomni igazságérzetünket, hogy 
e kérdésre igen-nel felelhessünk. Volt ugyan Athle- 
ticai Club-unk s még pár év előtt is szorgalmasan 
dolgoztunk benne — de, fájdalom — mi sem 
tarthat örökké: Fuimus Troes, fűit llium! Papiro
son él még talán, mert kimúlását senki hivatalosan 
el nem parentálla, de helyisége már nincsen, 
szerelvényei nincsenek. Hanem hál végkép semmi 
el nem enyészik, legfölebb föloszlik s alakot cse
rél. Az Alhlelicai Club is átment a melamorpho- 
sison s lelt belőle Korcsolyázó Egylet, a melyben, 
risum lenealis amiéi, napról-napra tenniseznek! 
Korcsolyázó egylet alakult lehat, hogy tagjai lenni- 
sezzének s talán, ha a tél pár napon megen
gedi, esetleg korcsolyázzanak.

Távol áll tőlem a gondolat, hogy bármely 
létező sporlegylet működését elégedetlenül crili- 
zálgassam, de a visszafejlődés láttára önként 
támadó fájdalmas érzést nem tudom elnyomni.

Miért kell nekünk következetesen banyailani, 
mikor városunk a fejlődés oly sok alkalelemével 
van megáldva? Alig van város széles Magyar
országon, mely oly kedvező szárazföldi és vizi i 
pályákkal rendelkezne, mint Baja. Hogy többet ne i 
említsek, olt van a félig elkészüli játszótér, olt a j 
Sugovicza, Duna, az elsőn az alhletika bármely ; 
ága, az utóbbiakon az úszás, evezés, korcsolyázás I 
számára egy kis jóakarattal kitűnő pályákat lehetne ; 
készíteni. Csak a kezdeményezés nehézségein túl- I 
esnénk, bár egy Clubunk volna, a mely mindeze- i 
két felkarolná, kezdetben szerény eszközökkel, kis : 
méretekben, a természetes fejlődés majd meghozná | 
a tökéletesedést.

Az elmúlt évek kísérletei bizonyítják, hogy • 
az ifjabb generáczió tagjaiban ily czélokra mily 
lelkes híveket találnánk. Pár év óla minden nyá
ron összeáll egy kis csapat, s anélkül, hogy egye
sületté szervezkedhetnék, űzi, mert ez jár a leg
csekélyebb anyagi áldozattal, a löotballozásl. Csak 
egy vezető férfin hiányzik, a ki tekintélyének 
súlyával maga köré tömörítse a sport barátait 
s újabb híveket szerezzen.

De itt is a mindent megölő közönynyel és 
Paló Pál-féle nemtörődömséggel találkozunk.

Pedig jó lenne e kérdéssel komolyan foglal
kozni. Nagyobb jelentőségű az, minisem hogy 
egyszerűen napirendre térni fölötte szabad lenne. 
Ha arra hivatott férfiúink kezükbe veszik a dolgot, 
lehetetlen, hogy vállalkozásukat siker ne koronázza 
s bármi csekély eredményt érünk is el, azzal is 
hasznos szolgálatot leszünk a hazai testedzés, 
fajunk erősítése ügyének 1

Kocsis János.

Helyi tarka krónika.
A gyermekszobából.

Nagy jour volt a napokban egyik független
párti polgártársunk gyermekszobájában. Szabadelvű 
párti és függetlenségi párti fiúk és leányok a leg
teljesebb harmóniában itták - a Mokka levél, 

: nagy kuglófdarabokat márlogalvi a jól czukrozolt 
I italba, mintha nem is „ádáz küzdelem dúlna" a 

kel politikai tábor között, hogy egyik Szabadka- 
l bajai úri ember szálló igéjével éljünk.
I Vig tereferélés közben megszólal a helyi

fögymnasium egyik szépreményü, a lingua latina 
iránt mély respektussal viseltető csemetéje: „Mondja 

! csak Mariska, miért hallgatja maga ki a Jancsii a 
i latinból, talán csak nem akar latinul tanulni ?“ 

„Bizony szeretnék latinul tudni", felei Ma- 
I riska 12 ik évének szellemi fölényével. „De hál 
, mire volna az jó magának", viszonválaszol a fent- 
I említett gymnasiumi nebuló.

„Azért, szól Mariska, mert ükkor doktorné 
lehelnék."

„Ha csak az a baj, riposzlol a gymnasiumi 
növendék, úgy elveszem magát feleségül és akkor 
doktorné lesz."

„Igen ám. szól indignálódva Mariska, ha 
maga ” mindenkit feleségül venne, a kinek már 
házasságot ígért, akkor egész háreme lenne."

A gyermekek vígan habzsolják a jól czuk
rozolt kávét, meg nagyobb kuglófdarabokat mártva 
belé, - azonban mintha a felügyeletet teljesítő 
mama arczára kiült volna egy szende hajnalpir 
leheletfinom árnyalata.

A kölcsönös tiszteltetés.

Töpörödött, ránezosképü anyóka topog be 
egyik helyi ügyvédi irodába, nagy kászolódással 
kézi kosarának legmélyebb rejtőkéiből egy paksa- 
méla gyiirüll írást elökeritve.

„'I'iszlöllcli a „pizös" ember a tekintetes 
ural, szólal meg, hogy vegye le azt a térit a földrü, 
mert az a lekinlcles úr kötelessége."

Az ügyvéd, ki tisztában van azzal, hogy öl 
mulasztás nem terheli, dühbe gurul es igy lelel : 
„Mondja meg a „pizös" emberinek, hogy tisztel- 
tetom a nagynénje! és minden ivadékát."

Az anyóka zavartalan komolysággal lova- 
czammog, de rövid vártaira, vissza kerül és ezl 
az izenelct hozza:

„Azt üzeni a „pizös", hogy liszlclleli ü is 
az ügyvéd úr nagynénjét, meg az öreg apját, de 
azt mondta, hogy azt nem is ismeri."

Az augurok.

Ha a B. F. U. Szirinaija és a B. 11. Ilorovilzja 
az ulczán találkoznak, mindenkor barátságos 
mosolylyal üdvözlik egymást.

Egyik puritán lelkű választópolgár, ki akként 
fogta fel a két felelős úr politikai szereplését, 
hogyha már lapjukban leszedik egymásról a 
keresztvizet, hát akkor a magánérintkezésben is 
farkasszemet kell egymással nézniük, meginter
júvolta a kél ural, a kik azután igy magyarázták 
ki a barátságos mosolyt ■

Ugy-e bácsikánk, hallott maga is az augurok- 
r31, a kik, valahányszor találkoztak egymással, 
egymásra mosolyoglak, meri tudták, hogy ők tudo
mányos hókuszpókuszukkal pórázon vezetik a 
világol.

No lássa bácsikánk mi is azért mosolygunk 
egymásra, inért mi is tudjuk egymásról, hogy 
politikai hókuszpókuszunkkal egy kissé pórázon 
vezetjük — a l. ez. előfizetőket.

A megzavart európai egyensúly.

A föszerkeszlö a mull napokban hazajövel, 
úgy tapasztalja, hogy nagyreményű csemetéi hide
gen köszöntik és úgy veszi észre, mintha a 
kisebbik szája körül egy meíiszlofcleszi gúnymosoly 
játszadozna.

Hál titeket mi lelt ? szól a főszerkesztő 
ránczbaszedetl homlokkal.

No apa, szól a kisebbik, a „Bajai Hírlapot" 
ugyan jól kifigurázza a „Hét Zseblükre".

A főszerkesztő restelkedve leül az íróasztal
hoz és megszerkeszti a „szerkesztői üzeneteket" 
— és a másik héten a fiúk diadalmas mosolylyal, 
mint, valami trófeát, lobogtatják az apa lapjai és 
a családi szentélyben helyreállolt — a megzavart 
európai egyensúly. 

Plébánia-templomunk kifestése.*
Még mindnyájunk élénk emlékezetében van 

bizonyára az az általános lelkesültség, mely harmad
éve öszszel e helybeli pléh, templom kifeslése és 

j egy éj orgona beszerzése eszméjének felvetését 
fogadta. Az ennek nyomán megindult gyűjtési 

; mozgalom hullámgyürüi annak idején kiterjedlek 
a belvárosi fényes lakosztályok és városszéli vis- 

t kokra egyaránt. Mindenki rokonszenvvcl és helyes
léssel fogadta a bajai főtemplom méltó fölékesi- 
tésére irányuló törekvést. A csaknem 100 főnyi 
gyüjlöbizollság hélröl-hétre nyilvános hírlapi nyug
tázás alá bocsájlolta derék fáradozásainak anyagi 
eredményét, s hűségesen közölte a nemesszivü 
adakozók névsorát. Hosszú kimutatásokat hozott 
lapunk is a gyűjtök és adakozók nemes érzületé
nek egyaránti dicséretére.

Az utóbbi félév óla azonban semmi sem 
hallatszott e ncmcsczélú mozgalomról, semmi sem 
látszott mozdulni a jelzett irányban, a kitűzött 
czélok érdekében. Pedig a nemes munka ez alatt 
az idő alatt is folyt csendesen, de szakadatlanul. 
A kibocsájtolt gyüjlöivek utolsó példányai, az 
ezeken egybegyűll adományokkal egyetemben szép 
egymásután rendeltetési helyökre beérkeztek; u 

össze8ek a helybeli takarékpénztárban 
gyümölcsözöleg clhelyezletlek és — az ügybuzgó 
közreműködők, lelkűkben a teljesített magasztos 
ezélzalú munkálkodás fölemelő tudatával, nyugod
tan néztek az elérni szándékolt tervek megvalósu
lása elé. Csak egy gyüjlő-iv szerepelt még a lég-

•) Beszámolás az oddig olórt eredményekről,
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utolsó napokig is a jótékonyság oltárán. Egy a. I 
többivel teljesen egyenlő méretű ív, mely azonban 1 
sehogy sem tud meglelni aláírásokkal, s a melyen 
egymagán egy harmadrésznél is nagyobb összeg 
gyűlt össze, mint a többieken együttvéve.

Ez az örvendetes ok is egyik akadályai 
képezte annak, hogy a leszámolás az egyébként 
befejezett gyűjtés tekintetében mindezidáig késett.

A „templom fesles ügyel intéző es végrehajtó 
bizottság" különben e hó 14-én tartott értekezletet, 
melyen Vojnits Dániel apát-plébános — mint a 
bizottság elnöke, az egész mozgalom lelke, irányí
tója és vezetője — beszámolt az eddig elért ered
ményekről.

5033 koronát tesz ki a közadakozás összege. 
Szép summának mondható ez, ha figyelembe 
szűk, hogy jórészben a nép filléreiből — az egy- 
koronán aluli jólelkű adományokból — ered. Ha 
már most még hozzá számítjuk ez összeghez a 
város törvényhatósági közgyűlése állal hasonló 
czélból megszavazott 2000 koronát, úgy városunk 
kath. híveinek egyik réges-régi hő óhajtását tel
jesen biztosítottnak tekinthetjük.

Ámde pléh, templomunknak nemcsak szine- 
hagyoll, elfakult, rideg belsöfalai szorulnak áhilal- 
gerjeszlö, illő és méltó felújításra; ép oly égelö 
szükségei képez a rozoga, rekedi hangú orgonának I 
egy megfelelőbb újjal leendő kicserélése is. Egyik I 
kérdés a másik nélkül nem oldható meg. S igy | 
fájdalom, az általános lelkesedéssel megindult, 
annyi jóakarattal támogatott és oly örvendetesen 
szép eredménynyel végződött gyűjtési akczió az 
óhajtott kellős czélok megvalósilhalásához szük
séges anyagi eszközöknek csak egyik felél szolgál
tatta. A tomplomfestéssel tehát, daczára az erre 
elegendő pénznek, mindaddig várni kell, a inig az 
orgona vételárára szükséges fedezel meg lesz.

Annál fogva a „lemplomfestés és új orgona 
beszerzése ügyét intéző bizottság" azon az előbb 
emlilelt értekezletén elhatározta, hogy az orgona 
vételhez megkívánt anyagi segítség kérelmezését 
először is a kalocsai érseknél, mint az egyházmegye 
főpászloránál kísérli meg, egy kellőleg megindokolt ; 
folyamodvány útján. És csak ha ezen folyamodás | 
nem járna az óhajtott sikerrel, tesz lépéseket más 
irányban és jár el más módon is az orgona-alap 
megteremtése érdekében. Egyelőre lehal Kalocsán 
nyugszik reményeink horgonya.

A bizottság 14-iki értekezletének határozatá
ból kifolyólag különben egy szakférfiakból álló, 
többtagú bizottság fogja ez ügyeket állandóan 
felszínen tartani és az egész terveket szakszerűen 
előkészíteni.

Jóleső örömmel vette tudomásul a végre
hajtó bizottság még az elnöki előterjesztésből azt 
is, hogy az imént kimutatott anyagi eredményhez 
városunk nem kalholikus lakosai is számottevő 
mértékben járullak hozzá.

Indítványozta tehát, hogy városunk eme nagy
becsű épületes társadalmi együttérzésének meg
nyilatkozását a bizottság jegyzőkönyvében, a hála 
és elismerés őszinte szavaival örökilso meg. Vojnits 
apát-elnök ezen indítványát természetesen általános 
helyeslés és éljenzés között telte magáévá és 
emelte határozatává az értekezlet.

Most pedig még csak a bajai pléh, templom 
ki festése és egy új orgona-vétel ügyeit intéző 
bizottság szóban levő gyűlésén részlvelt urak név
sorát adjuk itt, erősen meggyőződve lóvén a felöl, 
hogy ezzel is megnyugvást cs bizalmat közvetítünk 
a már többször emlilelt jólékonyczélok megvalósí
tása iránt városunk lakosai annyi ezrénél nyilvá- 
nyuló meleg érdeklődéssel szemben.

Jelen voltak: Bernharl János dr. I. főorvos, 
Bellosils Bálint tkép. tanár, Borkovics Péter iparos, 
Demulh Gyula városi tanító, bizottsági jegyző, 
Devics Alajos városi közgyám, bizolts, pénztáros, 
Éber Sándor lan. kép. tanár, Klénáncz György dr. 
városi t. ügyész, Kovács Andor köles, seg. egyl. 
könyvelő, Mayer Károly kir. járásbiró, Meskó László 
városi tanácsnok, Mályai Mihály, Müller József 
földbirtokos, Németh Imre polg. isk. tanar, Nadas 
Sándor tkép. tanár, Schcrer Sándor tkép. igazgató, 
Slöki Rezső magánzó, Szingen Karoly vállalkozó, 
Tomcsányi Sándor ügyvéd, társ-elnök, Tüske János 
földbirtokos, Vágó Rezső tanar, bizolts, titkár. 
Wilhelm Karoly r. k. kántor, Vojnits Dániel apát
plébános és Würlz Pál tkép. hitlanár

Demuth Gyula.

KÖZGAZDASÁG

A vértetü.
A gyümölcsfáinkat károsító rovarok közül 

legveszedelmesebb a vértelü, a mely főként az 
almafái, kisebb mértékben a körtefát támadja meg.

Egy hosszú szívó szájszerkezellel biro kis 
rovarka ez, a mely szétdörzsölve véres nyomokat 
hagy bálra, innen elnevezése. Máskülönben a lan 
élösködve egy fehér színű gyapjas anyagba bur
kolja magát s igy ezen vata, mint a fenlemlilett 
tulajdonsága alapján mindenki Altul könnyen fel
ismerhető.

Ezen rovar a fa gyökerét,' törzsét és ágait

lámadja meg, a virág és levélen sokasam találjuk 
s sziv<•csövét csak a fiatal gulyákba képes bemé- 
lyeszleni, a vastagabb kérget nem képes átfúrni; 
azért a fa korosabb részéin csak úgy léphet fel, 
ha ott 
támad.

A 
ezáltal 
káros hatása azonban 
hogy a megtámadott 
keletkeznek, melyek hová-tovább nagyobbak lesz
nek s a rák betegséghez, hasonlítanak.

Az ilyen gyümölcsfa 5 —10 évi kínlódás után 
föltétlenül elpusztul, de ezen idő alatl is fokoza
tosan kisebb és silányabb termest hoz.

Kérdés már mostan védekezhetünk-e a 
gyümölcstermésünket annyira veszélyeztető vér
telü ellen ?

Igenis védekezhetünk, habar annak teljes 
kiirtása sok munkával és körültekintéssel jár. Az 
eljárás a következő:

A vértelü állal megtámadott fa fiatal ágait 
gondosan el kell távolítani, és elégetni; lehat szigo
rúan ügyelve arra, hogy a lemetszett gályákról 
vértelü a földre ne hulljon. Aztán hozzá latunk 
a vastagabb ágak és latörzs sebeinek kitisztításához.

Erre a czélra a legalkalmasabb anyag az 
u. n. petróleum-emulzió, a melyei úgy készítünk, 

I hogy egy liter vízben felforralunk liz dekagramm 
közönséges mosószappant, s hozzá öntünk két liter 
petróleumot és a keltől jól összekeverjük.

Az igv készült petróleum-emulziót felhígítjuk 
4—5-ször annyi vízzel s ezzel gondosan beecse
teljük a fa vértetves helyeit szintén ügyelve arra, 
hogy a vértetü lehorzsolva a földre ne hulljon.

Ezen anyag helyett használhatunk minden
féle olajai nagy zsiradékot is, mert ezek is meg
ölik a vériéiül, de természetesen ezek drágábbak 
az előbbinél.

A fent ismertetett eljárással még nem fejeztük
be az irtást. A további leendőnk most oda irányul, 
hogy megakadályozzuk a vértéin újbóli lelelepedé- 

I sét a már kitisztított sebhelyekre.
e’-i __ _____*n„i ~1 V 1 ' • ' ■

vértelü a fa nedvéből táplálkozik, lehál 
is megakadályozza a fát fejlődésében. A 

leginkább abban nyilvánul, 
helyeken dudorok, varrók

i

Ezt pedig azáltal érjük el, ha a sebhelyeket 
olíóviaszszal nagy cserépedényben jól felforralt 
kátránynyal bevonjuk úgy, hogy az kívülről teljesen 
elzárt legyen.

Ha gyümölcsfáinkat gyakran megvizsgáljuk 
és a vértclves helyeket az elmondott kezelésben 
részesítjük a vértelü ellen való védekezésünk föl
télien sikerrel jár.

Ezen körülményre azért hívom fel a helybeli 
gyümölcstermelők figyelmét, mivel a vértelü a város 
területén is előfordul, a halárban és szomszédsá
gunkban pedig nagy mértékben van elterjedve.

Baján, 1904. április 8-án.

0. M. K. E. Az. Országos Magyar Kereske
delmi Egyesület szolnoki keriilelo mull vasárnap 
délelőtt alakult meg. Bagossy Károly alispán üdvö
zölte az alakuló gyűlésen megjelentekéi, mire 
Kubics Guszláv a szervező-bizottság elnöke meg
nyitotta a gyűlést. Majd Sándor l’ál hangsúlyozta 
az. uj szervezet békés cz.éljail. Beszéltek még; 
Muutner Adolf, Sz.ávay Gyula, dr. Révész Jenő, 
Zucker Imre, Szonlágh János, Lippich Guszláv 
főispán és Lengyel Antal. Délben u vendégek 
tiszteletére löt) terítékű ebéd volt.

Vettük a következő felhívást, melyhez, esak 
azt a megjegyzést fűzzük, hogy gróf Tis:a István 
miniszterelnök a képviselöház. szerdai ülésén egyik 
beszédében kijelentette, hogy az olasz bortermelés 
érdekeinek adott némi engedmény még nem jelenti 
a magyar bor értékesítésének háttérbe szorítását.

Felhívás
Magyarország bortermelőihez, borkereskedőihez és mind

azokhoz, a kik a borgazdaság iránt érdeklődnek.

Tizenkét hosszú esztendeig nyögte borgaz
daságunk az. olasz borvámklauzulát. Tizenkét eszten
deig lehetetlen volt körforgalmunk üdvös fejlődése, 
és most, amikor végre abba a régen óhajtott 
helyzetbe jöhetnénk, hogy lerázzuk ama nehéz 
bilincseket, ainolyokbc diplomatáink rövidlátása 
verte borgazdaságunkat, most újabb és még sokkal 
nagyobb veszedelem fenyeget bennünket.

Küszöbén van nz Olaszországgal való keres
kedelmi szerződésünk megújítása. Támogatva az 
osztrák sajló, az. osztrák kormány és a közös 
külügyminisztérium által. Olaszország megmozgat 
minden követ, hogy továbbra is bizlosdsa borai 
számára a hozzánk való vámkedvezményes beviteli. 
Szükségtelen megindokolni, mily k.szánnluitallan 
következményekkel járná bortermelésünkre es 
borkereskedelmünkre nézve, ha teljesdenok Olasz
ország kívánságait. Mivel az összes lobbi borter
melő országok, a legtöbb kedvezményes viszony 
.lapján, Olaszországnak engedélyezendő minden 
kedvezményi teljes joggal igényelnének a maguk 
számúra is: nz. olcsó, testes es szeszdus külföldi 
borok beözönlésének óriási veszedelme fenyeget 

bC""lSzöleink felújítása sok száz milliót nyelt cl. 
..mi .„ind odaveszne, ha az Olaszországgal kötendő 
uj kereskedelmi szerződés alkalmával tervezett 
merénylet tényleg végre is hajtatnék.

Nincs vesztegetni való időnk, küszöbön az 
ellenség. Az olasz kormány Becsbe és Budapestre 
küldötte képviselőjét. Miraglia szenátort, hogy kö
veteléseinek érvényt szerezzen, és amennyi e kül
detés eredményeiről a hírlapi tudósítások révén 
kiszivárgott, azt látszik bizonyítani hogy Bécsben 
nem éppen rossz szemmel nézik a szenátor ur 
buzgólkodását.
Ily viszonyok közöli félő, hogy kormányunk min
den jóakarata mellett is borgazdaságunkat nem 
lesz kepes kellő védelemben részesíteni. Köteles
ségünk tehát oda halni, hogy kormányunk a keres
kedelmi szerződés tárgyalásakor hatalmas, egységes 
közvéleményre lámaszkodhassék, amely elemi 
erővel lép sorompóba borgazdaságunk követelmé
nyei : a maximális borvámlétei változatlan meg
tartása mellett.

A Magyarországi Borlermelelök és Borkeres
kedők Országos Szövetsége fennállása óta min
denha e követelések érvényesülése érdekében 
szállott síkra, s nem fogunk nyudodni, amíg a 
győzelmet ki nem vívtuk és meg nem vetettük 
alapját borgazdaságunk üdvös fejlődésének, gyara
podásának E czélra szükségünk van a borgazda
ság összes tényezőinek legbuzgóbb támogatására, 
s mi azzal a felhívással, fordulunk Magyarország 
bortermelőihez, borkereskedőihez és minden ér
dekeltségi körhöz : támogassák akcziónkat, csatla
kozzanak hozzánk, meneszszenek küldöttséget a 
kormányhoz és követeljék borgazdaságunk megvé
dését.

Megkérjük az összes törvényhatóságokat, gaz
dasági egyleteket, hegyközségeket, kereskedelmi 
kamarákat, bortermelő és kereskedelmi egyesülete
ket, járjanak el hasonló értelemben a kormánynál, 
és szólítsák fel mindazokat az országgyűlési kép
viselőket, akiket bortermelő vidékek küldöttek a 
parlamentbe, hogy az összes parlamentáris segéd
eszközök igénybevételével hassanak oda, hogy Ma
gyarország bortermelése és borkereskedelme jogos 
védelemben részesüljön.

Ne tétovázzunk I Egyesüljünk c jelszó alatt: 
„Nem kell nekünk külföldi bor!"

Hazafias üdvözlettel:
Magyarországi Bortermelők és Borkereskedők Országos Szövetségi.

Hajójárat Fiume-Albánia között (Szabadjegyek 
kereskedelmi utazóknak.) A fiumei magyar-horvál 
tengeri gözhajózási-részvénylársaság, a magyar 
kormánynyal kötött szerződése értelmében f. évi 
márczius 26-tól kezdve hajóvonalat létesített Fiume 
és Albánia közölt. Ezt a szolgálatot a kizárólago
san e czélra épített ..Skodra" nevű gőzös teljesíti, 
mely minden második szombaton este 7 órakor 
Fiúméból, érintve Zara, Spalato, Melkovic, Gravosa- 
Ragusa, Budua és Spizza kikötőkéi Dalmácziában, 
Anlivarit Montenegróban és Dulcigno, Obotli kikö
tőket Albániában úgy jövet, mint menet. Az ezen 
viszonylatokra, valamint Skulariba szánt személy 
és áruszállítások e gőzössel továbbitlatnak.

A felsorolt montenegrói és albániai kikötő
ket eddigelé csak idegen álltimok hajói érintették. 
Ezen uj hajóvonal létesítése folytán azonban e 
kikötök közvetlen érintkezésbe hozatnak a magyar 
állammal és igy az uj vonal számottevő előnyt 
nyújt a magyar kivitelnek, amenyiben úgy a keres
kedelem, mint a hazai ipar számára uj üzleti ág 
nyílik meg.

Tájékoztatás végett érdekes, hogy Monte
negró és Albánia bevitele; liszt, ezukor, kávé, 
gyarmatáru, iró-csomagoló- és czigarella papír, 
kézmüárú, petróleum, gyufa, vas és diszáru az 
oltani kivitel: sumach, pamut, bőr, olaj, faggyú.

Minden, a díjszabásra és egyáltalán a for
galomra vonatkozó felvilágosítással, készségesen 
szolgai, a nevezett fiumei hajós társaság.

A Magyarország és Albánia közötti forgalom 
előmozdítása érdekében a társaság elhatározta, 
hogy egy bizonyos ideig a hajó minden indulása 
alkalmával eselröl-eselreelőre megállapítandó számú 
szabadjegyet fog azon kiviteli ezégek képviselői
nek engedélyezni, kik üzleti összeköttetések lélesi 
tése czéljából Montenegrót és Albániái beutazzák.

Bajai gabona árak:

Búza 50 kilogrammonként 8 8'80 korona.
Rozs o 6 05/10
Kétszeres „ 650 »
Kukoricza „ 575‘10
Árpa 5760 V
Zab 4'85/90 0
Bab n 8-5 0
Kendermag „ - 9'—

Nyilttér.*)
Levél a „Bajai Független Ujság“ 

Szerkesztőjéhez.

A „Bajai Független Újság" folyo hó 9-iki 
számában megjeleni „Egy jogász nadrágja" czimü 
czikkecske, amelyben a szerkesztő ur, úgy látszik,

•) Az ezen rovatban közlőitekért a szerkesztőség 
nem vállal felelősségűt.
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atyám üzletének akart reklámot csilláim. Köszönet 
ezért, atyám azonban már nem veheti igénybe 
jóindulatát, a mennyiben üzletéi reg beszüntette, 
tessék tehát ezt n reklámot olyan kereskedők 
részére fenntartani, akik nem ugyan regi, hanem 
uj ezipöket árusítanak.

A ezikk olvasásánál (Bariba Miklós szavait 
idézve): .szemeim elölt azok az elvetemült hírlap
írók jelennek meg. a kiknél az elmeél éppen úgy 
hiányzik, mint a lelkiismeret: a kik kofa-terme- 
szettel pótoljak a hírlapírói hivatást es mindig 
keszek magánügyek nyilvános szellőztetésével vala
kinek az életéi megmérgezni. Ezek bőkezűek a 
piszok dolgában és aljasak a tisztesség dolgában. 
Az elvetemült hírlapíró lesben áll. Ólálkodik a 
tűzhely körül. Prédái keres az ulczán, a közhelye
ken és mivel nincsenek elvei, lehal személyekbe ; 
kapaszkodik, továbbá mivel nincsenek gondolatai, 
tehát szenzácziót hajhász®. - Ezen idézell sza
vak teljesen ráillenek t. szerkesztő ur lapjára, 
mert lapja megjelenése időpontjától kezdve inast 
sem tesz, mint orvlámadásokat intéz városunknak 
a közügyek terén szereplő hol egyik, hol másik 
egyénisége ellen, azonban ezek méltóságukon aluli
nak tartják, hogy a megjeleni kifakadásokra vála- , 
szóljanak ; azonban én, mint egyszerű ösjogoncz, 
hosszú jogászkodási pályám alatt bő tapasztalain- | 
kát szereztem és igy Önnek t. szerkesztő ur. jól
lehet fiskális is, tanácsosai is szolgálhatok. Tanú- | 
csőm pedig az, hogyha b. lapja szellemileg és 
anyagilag oly szegény, hogy hírlapi tudósítókat 
nem alkalmazhat, ugv lépjen összeköttetésbe szoba- 
cziezusokkal, ezek Önnek lapja részére családi 
ügyekben bő anyagot lógnak .szolgáltatni, tanács
lom továbbá, hogy ne engedje meg azt, miként 
lapjában hírlapírói képzettséget oly egyén fitog
tassa. ki egyébként lehet jó kereskedő, az üzlete 
részére szükségeltető könyvek megrendelésében 
jártassággal is bírhat, de azért reá illik József 
császár ismert mondása: „Liebe Frau von Kcmeler 
nalm Sie lieber Hemeter**.

Baján, 1904. évi április hó 11-én,

Katona tisztek, állami, megyei 
és városi tisztviselők 

olcsó kamat mellett törlesztéses kölcsönt 
nyerhetnek.

Katona tisztek házassági óvadékukra

50- -70 százalékig kaphatnak rendkívüli 
kedvező kölcsönt.

Földbirtokra az értéknek
34 részéig 3:- 4 és 4 LG

a minit ás os kölcsönt eszközlünk. 
BANK- ÉS VÁLTÓHÁZ

bizományi iroda

KLAUBERS. BAJA,
Gróf Zichy Bódog-tér 4.

5 koronáért
küldök 4*/a kiló (kb. 50 drb.) kevéssé meg

sérült finom enyhe
= PIPERE-SZAPPANT =

rózsa, liliomlej, orgona, ibolya, rezeda, jász
min és gyöngyvirágból szépen összeválogatva. 
A pénz előzetes megküldése esetén v. utánvétellel 

küldi: SCHEFFER D. SÁNDOR
B U I) A I’ E S T, Bezerédi-utcza 3. szám.

illő tisztelettel

Bállá Károly 
ügyvédjelölt.

Szerkesztői üzenetek.

Ábrándozó. Látja, ez-a lányoknak évozredos hibája, 
vagy, ha ugv tetszik : erénye. Az ábrándozás olyan kéjes 
állapot, mikor megfeledkezünk a körülöttünk történő 
köznapi életről, bajról, szenvedésről, a képzeletünk átcsap 
a színes, tarka álomvilágba, mely telistele van kábitóan 
szép képekkel, melyok pedig sajna csak képek és mérhe
tetlen távolságra járnak a valóságtól, ettől a rideg, szürke 
élettől.

Hiszen szó sincs róla, boldog állapot az ábrándo
zás, mikor öntudatunk le van nyűgözve, mikor egész 
lényünket hatalmába keríti valami lehetetlenül szép kép, 
amit a képzeletünk hajszol, de a valóság nem nyújt soha, 
mert hiszen olyan szép, olyan bűvös-bájos, hogy már 
maga az orzó élet, kizárja a megvalósithatását.

Éppen azért nagy hiba, ha a lányok az ábrándozás 
rabjaiul esnek. Eltávolodnak a valóságtól és aztán a 
valóra ébredve szomorúan csalódnak. Már pedig a csaló
dás sok lánynak okozta a vesztét, akik talán kevesebb 
ábrándozással jobban niegállták volna helyüket az élet
ben. Az életet élni kell s nem álmodni.

P. J. Baja. Köszönjük a figyelmet, de verseket nem 
közlünk.

Annonce !

n fl HÖUGYVinAG RÉSZÉRE!

Minden l. hölgy saját maga, minden divat szerint fáradtság nélkül készítheti ruháját 

a GUSCHELBAUER ANTAL-léle szabályozható 

derék-szabászafi KésxüléK
segélyével, anélkül, hogy szabászati rajzot megtanult volna. Eme készü- 
XOOOGOCÍXOOOCOÍXXÍ lék minden testalkat részére szabályozható. TCOÖCOOCOOCÖÖTCOCTXÖ 

<’ Akadémián vizsgáztam. Számos elismerőlevelet kaptam minden országból.
' W Minden á 1 1 a m b a n törvényileg védve és s z a b a d a 1 in a z v a. TW

! Egy készülék ára 3 korona utánvét mellett.

; (M^GÜSCHELíBRÜER flNTflb, SOPRON és~3fc!J
; B. IJreclisler, Béca VI.|2. Limenpassc 18.

Képviselők minden helységben kerestetnek. Magyarázatok ingyen lesznek küldve.

W Kazal József KönyVnyompája t
VÖRÖSMARTY MIHÁLY UTCZA 1. SZÁM )|( O A I A W A -BAJAJ HÍRLAP KIADÓIIIVAT;

)|( D AJ A. HIRDETÉSEK FELVÉTET

KÖZSÉGI-, ÜGYVÉPI- ÉS KERESKEPELM1 NYOMTATVÁNYOK RAKTÁRA.

MINDENNEMŰ KÖNYVNYOMDÁI MUNKÁK A LEGSZEBB KIVITELBEN KÉSZÍTETNEK U. M.: 

---------------- —©Q—----------------------------- rvr? 
LAKODALMI MEGI- IIVÖK,,,:™™ e, V

LEVÉLPAPÍROK. FALRAGASZOK. LEVÉLBORITÉKOK. ÁRJEGYZÉKEK.

-v—0(5—sz-----------------------------------------
KÖNYVEK-. FOLYÓIRATOK-, Bjl.l MEGHÍVÓK A LEG1ZLÉSESEBB KIVITELBEN KÉSZÍTTETNEK. >OOOOOOOOOOOCCC«<X>OC<>OOOOOOOOOOOOOOOOOCOO 

A .BAJAI HÍRLAP-

KIADÓHIVATALA.

SCHERER ANTAL FÉLE HÁZ.

NÉVJEGYEK. 
ELJEGYZÉSI KÁRTYÁK. 

SZÁMLÁK.

í
*

«*» HIRDETÉSEK OLCSÓ ÁRON FELVÉTETNEK.«» ' . . . . .
VIDÉKI MEGRENDELÉSEK GYORSAN ES PONTOSAN ESZKÖZÖLTETNEK RL\I)OIIl\A I ALA.
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Gyár: NYERGES-UJFALU (Esztergom ni.) Siirgönyczim: Eternit.Budapest. Telefon: 12 92. Gyár: VÖCKLABRUCK (Felső Ausztria).

ETERNIT-PALA AZBESZTCEMENT-PALA
W Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tető Védőanyag. -»i HATSCHEK LAJOS SZABADALMA

Eternit müvek Hatschek Lajos Budapest, VI., Andrássy-ut 33.
Elsőrangú referencziák. Jótállás. Évi gyártás 1500 kocsirakomány. Kerjen ismertetést.

Itt az alkalom,
hogy mindenki

as egészségtelen, penészesedö szalma
zsákját eldobhassa és helyébe csekély 
8 koronáért egy kiváló erős, fakeretü 

aczélsodrony ágybetétet 
rendelhessen nálam.

mely tartós és olcsó, szag- és féreg 
mentes, ennélfogva egészséges. Az ágy 
belméretének beküldése után, annak 

megfelelően szállítja a készítő: 
Ifj. UTRY PÁL, Baja.

Készítek egyszerű és díszes sodrony
kerítést udvar, kori, sél ány és templom 
bekerítésére, áthányó rostákat koszén és 
kavicsnak, szóval e szakmába vágó minden
nemű munkál olcsón, gyorsan és pontosan.

IVJaqűs jutalékkal felvétetne^ 
bármilv állású mogbizhntó egyének budapesti bank
házban sorsjegyeknek részletfizetésié való eladá
sára, az ÍBS.'I, évi XXXI. l.-cz. ttl ip|ar.. Tőke és 
koczkázat nélkül némi szorgalommal könnyen el

érhető havonta 300 500 korona kereset.
(WT‘ Ajánlatok intéz.endfík a „Szerencse Híradó" 
kiadóhivatalának, postaitok 180, Budapest

£e Sriffon
valódi franczia 

szivarftapapir és fiüvely.
Kapható minden jobb kereskedésben

Fölülmulhatatlanul
kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 15 millió korona nyereménynél többet fizettünk 
nagyrabecsült vevőinknek; csak a legutóbbi időben is

a legnagyobb pyerenj^pyt QS pedig:

EGY AMERIKAI GYORSFŰZŐ ÉS

egy háztartási mérleg ingyen.
Mesésen olcsó árak mel
leit küldöm szél lulbal- 
mozotl raktáramból világ

hírű s kiválóságukért 
általánosan kedveit mcxicói 
ezüstáruimat és pedig (j 
drb. mexikói ezüst asztali 
kés, 6 drb. mexikói ezüst 
evövillál, 6 drb. mexikói

....... . ................  12 db. mexikói ezüst kávés
kanalat, ti db. kiváló desscrkést, (j drb. kiváló 
desserlvillál, 1 drb. mexikói ezüst levesmerilö 
kanál, 1 drb. ezüst leimerilö. 2 drb. elegáns 

szalon asztali gyerlyatarlól.

46 drb. ö8Ze“ frt 6.50.
Minden megrendelő ezenkívül jutalomképen 
egy szavatosság mellett pontosan működi) 
12 >, 2 kiló hordképcsségü háztartási mérleget 
kap teljesen díjtalanul. A mexikói ezüst egy 
teljesen fehér lem (belül is), melynek tartós
ságáért cs kiváló minőségéért 25 évi jótállást 
vállalok. Szétküldés a pénz előleges meg
küldése cse tón vagy utánvétellel történik 

az európai raktárból

Scheffer D. Sándor
Budapest, Bezerédi-utcza 3.

□ Eladó ház ég 0zöllö.
< ——z
AZ ERZSÉBET KIRÁLYNÉ-UTCZÁBAN 
LÉVŐ KAPOTS MIIIÁLY-FÉLE HÁZ ÉS 
A PETŐI DŰLŐBEN LEVŐ 4900 D-ÖL 
TERÜLETŰ, JÓ KARBAN LEVŐ SZŐLŐ

SZABADKÉZBŐL ELADÓ.

BŐVEBB ÉRTESÍTÉS

ipj. UTRY PAJjNAU ❖
:----------NYERHETŐ.

Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osztálysorsjá’.ékában vegyen részt. A most 
kővotkozö magyar kir. szabadalmazott 14. osztálysorsjátékban újból

a 605.000 koronás nagy juta inat az 571 ISO. sz. sorsjegyi
a 100.000 koronás főnyereményt a 74306. sz, sorsj.-re. a 80.000 koronás főnyereményt a 83061. sz. sorsj.

a 100.000 .. .. az 52528. .. . a 70.000 „ a alibi. ., „

a 100.000 , a 94780............ a 70.000 „ „az 5498. „ „

a 90.000 ., ., a ÍO978O. .. , a 60 000 „ az 51613. .. ,

a 90.000 „ a 83610............ a 60.000 ,. .. a 76347. „ „

a 90.000 ., a 92787... , az 50.000 „ ., a 4036. „ ,

ús ezeken kivid nég egyéb sok nagy nyereményt.

110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény
jut és összesen egy hatalmas összeget,

14 millió 459.000 koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt.
A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 

■ n*.
Továbbá 1 jutalom 6OO-OOO. 1 nyeremény 400-000.
1 á <200-000- 2 á 100-000- 1 á 00-000. 2 á 
30.000-1 á 70-000 2 á 00-000- 1 ü 50-000.
1 a 40-000- 5 a £0.000. 3 a 25-000. s a 20.000.
8 a 15-000. 30 á 10-000 korona és még sok ogyéb; 
összesen 55.000 nyeremény és jutalom 14.450-000 
korona összeober

Az I. osztályú sorsjegy,

1»eredeti sorsjegy frt. .75 vagy kor. 1.50;__ II
‘ a eredeti sorsjegy frt. 3. vagy kor. 6. ; II

A sorsjegyo!
Hivatalos torvezet dijtalai

folyó évi

ok tervszerű árai:

1 i eredeti sorsjegy frt. 1.50 vágykor. 3. ■; 
” i eredeti sorsjegy frt. 6. vagy kor. 12.— ;

•t utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük.
' múl. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

il|)|*ilís lló bizalommal hozzánk beküldeni, miután

-----  ------ ""W® 1 •. TRaEJ eIi---
BANKHÁZA BUDAPEST.

Hazánk legnagyobb ősz tá I y so r s j á t é k-ü z 1 e te.
b'öárudúnk <>szlúlys<>rsjitték-üzl<-lei:

Központ: Teréz-körut 46a. I. fiók: Váczi-körut 4a.
II. fiók: Muzeum-körut 11a. Ili, fiók: Erzsébet-körut 54a.

Rendelőiével levágandó. TÖRÖK A. ÉS TARSA BANKHÁZA BUDAPEST.
Kóii-k rémem ro 1. <>nzt. in. kir. szab. oazíAlyaorajAték eredeti sorRWyot a hivatalos tervezettel együtt küldeni.

i utánvételezni kérem i
. „ ,. . korona .............ben postautalvány nyal küldöm A nem lelsz j törlendő.
Az "8 " ' mellékelem bankjegyekben (bélyegekben) )

IW
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Első cs. os kir. osztrak-magyar kizárólag szabadalmazott viharmentes 
f rHOMLOKZATFESTEK GYÁR

Kronsteiner Karoly Béc& III., Haupstrasse 120.
saját házában.

Kívánatra Ingyen próba: mintakönyv prospektus.

00- Főraktár: WAGENBL ATT FEREN

P«- Kronsteiner-féle uj zománc. HOMLOKZAT-FESTÉKE hatóságilag védve. -*g) 

Ölven kiil.hihuzíi minin, vízzel lieverhelö, moslinló, yiliarmeiltos, Ulzáltó, 

zöinánezezial, esők ea.vszerii mázolás, .lobb, mini »z ohíjfoslék. Evek során 
.znllitjn OS. ás kir. uradalmak, katona- és «iv>Í>ntMM|p>..k. vamunknak 

all.. Minden résztvett kiállításon elei díjjal jutalmazva. Logolrsóbh rosták Innn- 

lokznlokra liollerülolro, kiil.m.lsen iskolák, kórházak, leni|doinok, kaszárnyák
hoz Sfb. és inimini,lóin más tárgyhoz. Egy négyzetméter ára 2 ',_kr. Mrgtogí 
orediimiiv- Homlokzat-festék, viliarinentos, mészkőn oldható, 411 ininta olaj

festékkel azonos. Kirr-ja 12 kr.-tól följebb, —

C Z festék-kereskedésében, Baján.

Dupla villanydelejes
KERESZT VAGY CSILLAG

sp < ífe & & & Sfe Sfe A & & & s

í

D. R. G. M. 88503. sz.
Gyógyít és feliidit jótállás mellett: köszvény. 
reuma, asthma. (nehéz lélegzés) álmatlanság, 
fülzúgás, nehéz hallás, epilepsia (eskór), ide
gesség. étvágytalanság, sápkor, fogjajás. migrén, 
tehetetlenség, influenza, valamint minden ideg
betegségnél. Azon beteg, aki 88.503. sz. készü
lékem által legfeljebb 44 nap alatt meg nem 
gyógyul, azonnal visszakapja a pénzéi. Ahol 
már semmisem használt, ott kérem az én 
készülékemet megkísérelni; meg vagyok győ

ződve készülékem biztos hatásáról.
A nagy készülék ára 6 korona, 

idült betegségeknél alkalmazandó.
A kis készülék ára 4 korona, 

könnyebb betegségeknél alkalmazandó.
A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel 
vagy elő leges fizetéssel a bel- és külföld 

részére

Schefter I>. Sándor
Budapest, Vili., Bezerédi-utcza 3. sz.

4°|ö-os 
törlesztéses kölcsönöket 
nyújtunk budapesti és külföldi 
elsőrangú pénzintézetektől a föld
birtok és ingatlan 3.< értékéig 1. 
és II. helyre 15 65 évig terjedő

idő., iámra.
Személyhitelt! papoknak.

— katonatisz- 
leknek, állami- és ningánhivatal- 
nokoknak, kereskedőknek és ipa
rosoknak kezes és kezes nélkül 

1—15 évig terjedő időre 
gyorsan és disereten

Bank- és magánadósságok convertálása.
MELLER LAJOS és TÁRSAI bankbizomány, Budapest, VI.. Dávid-utcza 15.

(Törvényszékileg bejegyzett ezég). (Válasz bélyeg.)

kapható augusztustól

métermázsánként

M-aaaáaaaaaaaí •

A Richter-féle

LlnlmenL Caps. comp.
Horgony-Pain-Expsller 

®g? régi kipróbált háziszer, a mely 
már több mint 33 év óta meg- 
bizhatóbedörzsölósfílftlkalmaztatik  
kiiMínfnil, eláznál és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt 
• • bevásárláskor óvatosak le
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a „Horpnf'vikl jegygvol 
és a „Rickltr" ezégjegyzéssel fogad
junk el. — 80 f, 1 k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. Főraktár: Török Jozaet 
gyógyszerésznél Budapesten. —. 
Richter F. Ad. és társa. '-S 

Cilii, él kir. udvari Rta
Rudolatndt.

OZV. SPITZER SIMONNE
ÉS TÁRSA

TÉGLA-. CSERÉP- ÉS CZEMENT-ÁRÍI 

GYÁRA, BAJÁN.

Ajánljuk
egyszerű cement-lapjainkat és diszes műkő lapjainkat

1 legszebb és legjobb kivitelben. ======

Arak msenként 2 K.-tól feljebb
Elvállaljuk mindennemű czement árü és czement munka 

elkészítését, jutányos áron, a legmesszebbmenő jótállás mellett.

Beocsini portland és román cement
nagy raktára.

Elsőrendű budapesti légszesz

DIÓ-KOKSZ
kezdve házhoz szállítva és ott 

ál mázsáivá

□□□ J□J□□□J □
3 korona 20 fillérért, j
iár most előjegyezhetők : j

GEIRINGER ÉS BERGER CZÉGNÉL, BAJÁN. □

Nyomatott Kazal József könyvnyomdájában Raján.


